
MICRO FIGHT CHASSIS MK4 - WOLF GREY

The Micro Fight Chest Rig Mk4 is designed to be extremely efficient, modular,
and lightweight. The Micro Fight works seamlessly with Spiritus Systems
accessories suite, which offers nearly endless configurations. The Micro Fight
features soft loop Velcro in both pockets to enable you to put mission essential
items where you want them based on your individual needs. The improved profile
allows for the use of six 5.56 x .45 style magazines or four 7.62 x .51 magazines
or any combination of rifle and pistol magazines. The 5” x 9” field of hard loop
Velcro on the back of the rig allows for solid integration with accessories, such as
the SACK Pouch or Expander Wings. The larger Velcro field also allows a solid
integration onto plate carriers, such as the LV119. In addition to the larger Velcro
field, the MK 4 also allows for sub load integration of a tourniquet utilizing the two
integrated grommets and our Universal Retention Kit.   Unmatched Versatility  
The Micro Fight Chest Rig sports a host of accessories like no other system. The
user can select from any of our accessories to meet operational requirements.
The platform is lightweight and small while still allowing you to carry multiple
types of munitions and equipment. Examples include rifle and pistol Magazines,
37/40mm grenades, flash-bangs, multi-tools, flashlights, medical supplies, and
breaching equipment.   Stand Alone System   The Micro Fight Chest Rig was
designed to perform as a stand-alone system. It can be configured for wear in low
visibility environments that require minimal printing through clothing with
maximum equipment storage. It can also be configured for high visibility
operations where a full spectrum of equipment is required.   Placard
Configuration   The Micro Fight Chest Rig was designed to work seamlessly as a
"Placard" for plate carrier systems. Simply remove the 1 inch side release
buckles and attach the system via the hard loop Velcro located on the back of the
system to you plate carrier. This configuration allows for profile expansion or
reduction as mission requirements change.   NOTE: The CHASSIS is part of the
Micro Fight Chest Rig System. This item does not include shoulder straps, back
strap, half or full flaps, magazine inserts, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. If running as a stand-alone system,
shoulder straps, back strap, magazine inserts, and possibly full or half flaps are
needed. If running on a plate carrier, flap(s), and magazine insert(s) are needed.  
Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MICRO FIGHT CHASSIS MK4 - WOLF GREY
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101786
Mfr. No.: CR-MF-WG-04
Color: Wolf Grey
Delivery weight: 0.01kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 210mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO FIGHT CHASSIS
MK4 SPIRITUS SYSTEMS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MICRO FIGHT CHASSIS MK4 von Spiritus Systems. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine modulare und effiziente Lösung für Ihre Ausrüstung zu bieten. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass alle Zubehörteile, die mit dem MICRO FIGHT CHASSIS MK4 verwendet werden,
vollständig kompatibel sind.
Vermeiden Sie es, das Produkt in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die seine Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Stellen Sie sicher, dass alle Verschlüsse und Gurte ordnungsgemäß gesichert sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht für den Transport von gefährlichen Materialien, die die Sicherheit gefährden
könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entfernen Sie die 1ZollSeitenverschlussSchnallen.
Befestigen Sie das MICRO FIGHT CHASSIS MK4 über das harte Velcro auf der Rückseite an Ihrem
Plattenträger.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher befestigt sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

Nutzung

Platzieren Sie Ihre Ausrüstung gemäß den individuellen Anforderungen in den Taschen des Rigs.
Nutzen Sie die VelcroSchlaufen, um missionserforderliche Gegenstände sicher zu verstauen.
Achten Sie darauf, dass das Produkt bei Bedarf leicht angepasst werden kann, um den Anforderungen der
Mission gerecht zu werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, die schädlich sein könnten.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Materialien, die im Produkt verwendet werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den EUKontaktpunkt
für Sicherheitsanfragen.



Bitte beachten Sie, dass das MICRO FIGHT CHASSIS MK4 ein eigenständiges System ist und keine Schultergurte,
Rückengurte oder andere Zubehörteile enthält. Diese müssen separat erworben werden, um das Produkt
ordnungsgemäß zu nutzen. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsvorkehrungen zu befolgen, um die bestmögliche
Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten.
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Micro Fight Chassis MK4 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Micro Fight Chassis MK4 in Wolf Grey. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully to understand the proper handling,
installation, and disposal of the Micro Fight Chassis MK4.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the Micro Fight Chassis MK4 by following all instructions provided in this
guide.
Enhanced Recalls: Be aware that standardized recall notices may be issued for this product if safety
concerns arise. Always check for updates.
Online Shopping: If purchased online, ensure the seller complies with EU safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Ensure it is kept out of reach of
vulnerable groups.
EU Contact Point: For safety inquiries, please consult the manufacturer's contact information provided with
your product.
Rapid Alerts: Stay informed about any updates regarding unsafe products through the EU's Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure that the Micro Fight Chassis MK4 fits securely when worn. Adjust all straps and buckles as
necessary.
Load Limits: Do not exceed the recommended load capacity for magazines and equipment. Overloading may
compromise safety and performance.
Inspection: Regularly inspect the Chassis for signs of wear, damage, or malfunction. Replace any damaged
components immediately.
Environmental Conditions: Avoid using the Chassis in extreme weather conditions that may affect its
performance or your safety.
Training: Ensure you are properly trained in the use of tactical gear before attempting to use the Micro Fight
Chassis MK4 in operational scenarios.

Instructions for Installation and Usage

Installation on Plate Carrier:

Remove the 1inch side release buckles from the Micro Fight Chassis MK4.
Attach the hard loop Velcro located on the back of the system to your plate carrier.
Ensure that the attachment is secure before use.

Configuring for Use:

Configure the Chassis based on your specific mission requirements. This may involve adjusting the
placement of magazines and accessories.
Utilize the soft loop Velcro pockets to store missionessential items securely.

Adjusting for Comfort:

Adjust the shoulder straps and back strap (if applicable) to ensure a comfortable and secure fit.
Make sure that the Chassis does not impede your movement or visibility.

Using Accessories:

If using additional accessories such as the SACK Pouch or Expander Wings, ensure they are securely
attached to the Velcro fields on the Chassis.
Follow the manufacturer’s instructions for any accessories used in conjunction with the Micro Fight
Chassis MK4.



Disposal Instructions

Disposal of the Product: When the Micro Fight Chassis MK4 reaches the end of its life, dispose of it
responsibly.
Recycling: Check your local regulations regarding the recycling of fabric and plastic materials. If possible,
recycle the components of the Chassis.
Environmental Considerations: Do not dispose of the product in regular household waste. Follow local
guidelines for hazardous waste disposal if applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Micro Fight Chassis MK4, please refer to the contact information
provided by the manufacturer. It is essential to reach out for support to ensure safe and effective use of your product.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Micro Fight Chassis MK4.
Thank you for your attention to these guidelines. Stay safe and equipped!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Micro Fight
Chassis MK4

Introducción
Gracias por elegir el Micro Fight Chest Rig MK4 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para ofrecer
eficiencia, modularidad y ligereza. Para garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las pautas de seguridad y las
instrucciones de uso que se describen a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Micro Fight Chassis MK4 alejado de fuentes de calor y humedad.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el producto si notas algún daño visible.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Si utilizas el producto en condiciones de baja visibilidad, asegúrate de que esté bien ajustado y seguro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el Micro Fight Chassis MK4 solo para los fines previstos.
Asegúrate de que todos los accesorios estén correctamente fijados antes de usar el producto.
No sobrecargues el rig con más municiones o equipo del que puede soportar.
Evita el contacto con objetos afilados que puedan dañar el material.
Al utilizar el producto en operaciones de alta visibilidad, asegúrate de que todos los elementos estén
correctamente visibles y asegurados.
Si usas el Micro Fight como un sistema independiente, asegúrate de tener las correas para los hombros y la
correa trasera adecuadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración Inicial:

Retira el Micro Fight Chassis MK4 de su embalaje.
Inspecciona el producto para asegurarte de que no haya daños.

Montaje en Portaplacas:

Quita las hebillas de liberación lateral de 1 pulgada.
Conecta el sistema al portaplacas utilizando el Velcro de bucle duro en la parte posterior.

Ajuste de Cargadores:

Coloca los cargadores de rifle o pistola en los bolsillos designados.
Asegúrate de que los cargadores estén bien sujetos y en su lugar.

Uso de Accesorios:

Utiliza el área de Velcro para integrar accesorios adicionales como el SACK Pouch.
Asegúrate de que todos los accesorios estén bien fijados antes de usar.

Ajuste y Seguridad:

Ajusta las correas para un ajuste seguro y cómodo.
Verifica que el rig esté bien colocado y que no haya movimientos excesivos durante el uso.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el Micro Fight Chassis MK4, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos textiles y materiales sintéticos.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad, características del producto o asistencia técnica, por favor contacta a un punto de
contacto en la UE. Busca la información de contacto adecuada en la documentación del producto o en el sitio web
del fabricante.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si encuentras algún problema o tienes dudas sobre el uso de este
producto, no dudes en buscar ayuda.
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Guide de Sécurité pour le Micro Fight Chest Rig Mk4

Introduction
Le Micro Fight Chest Rig Mk4 de Spiritus Systems est un équipement modulaire et léger conçu pour une utilisation
efficace dans diverses missions. Ce guide de sécurité vise à vous fournir des informations essentielles pour garantir
une utilisation sûre et appropriée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le Micro Fight Chest Rig est utilisé uniquement dans les contextes pour lesquels il a été
conçu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas le rig avec des équipements qui dépassent les capacités recommandées.
Gardez le produit hors de portée des enfants, car certains accessoires peuvent présenter des risques
d'étouffement ou de blessure.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne portez pas le Micro Fight Chest Rig si vous n'êtes pas familiarisé avec son fonctionnement.
Assurezvous que toutes les sangles et boucles sont correctement fixées avant d'utiliser le rig.
Évitez d'utiliser le rig dans des environnements extrêmes sans évaluation préalable des risques.
Ne modifiez pas le produit sans l'approbation du fabricant, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Configuration Initiale

Retirez les boucles de libération latérales de 1 pouce.
Fixez le système via le Velcro à boucle dure situé à l'arrière du rig à votre gilet porteplaques.

Ajustement des Sangles

Ajustez les sangles pour un ajustement confortable et sécurisé.
Testez l’ajustement en effectuant des mouvements pour vous assurer qu'il reste en place.

Utilisation des Accessoires

Intégrez les accessoires compatibles selon vos besoins opérationnels.
Assurezvous que tous les accessoires sont correctement fixés et sécurisés.

Stockage et Transport

Lorsque non utilisé, rangez le Micro Fight Chest Rig dans un endroit sec et propre.
Évitez de laisser le produit exposé à la lumière directe du soleil pendant de longues périodes.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le Micro Fight Chest Rig avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des équipements en tissu et en plastique.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Micro Fight Chest Rig Mk4,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre Micro Fight Chest
Rig Mk4. Pour toute mise à jour concernant le produit ou des rappels, consultez régulièrement la plateforme Safety
Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Micro Fight
Chassis MK4 Spiritus Systems

Introduzione
Grazie per aver scelto il Micro Fight Chassis MK4 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire
un'eccellente funzionalità e versatilità. Per garantire un uso sicuro e corretto, si prega di seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il Micro Fight Chassis per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore e umidità.
Non lasciare il prodotto alla portata dei bambini o di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di indossare il Micro Fight Chassis, assicurati che tutte le fibbie e i sistemi di chiusura siano
correttamente fissati.
Non sovraccaricare il rig con più munizioni o attrezzature di quelle raccomandate.
Durante l'uso in ambienti a bassa visibilità, fai attenzione a non rimanere impigliato in oggetti o attrezzature
circostanti.
Se utilizzato in operazioni ad alta visibilità, assicurati che il prodotto sia ben visibile e che non ostacoli i
movimenti.
Quando si effettuano modifiche alla configurazione, assicurati che il sistema sia ben fissato e non ci siano
parti allentate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi le fibbie a rilascio laterale da 1 pollice dal Micro Fight Chassis.
Fissa il sistema tramite il Velcro a ciclo rigido situato sul retro del sistema al tuo portacaricatori.
Assicurati che il Chassis sia ben integrato e non ci siano parti allentate.

Uso

Indossa il Micro Fight Chassis in modo che sia ben saldo e comodo.
Organizza gli accessori e le munizioni nelle tasche in base alle tue esigenze operative.
Controlla regolarmente la sicurezza delle fibbie e delle cinghie durante l'uso.
Rimuovi il Chassis con attenzione per evitare di danneggiare il sistema o gli accessori.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il Micro Fight Chassis non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, ricicla i materiali del prodotto per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza del Micro Fight Chassis MK4, contatta il tuo rivenditore
o consulta il sito web ufficiale di Spiritus Systems per ulteriori informazioni e supporto.

Seguendo queste linee guida, potrai garantire un uso sicuro e responsabile del tuo Micro Fight Chassis MK4. Grazie
per la tua attenzione e per aver scelto Spiritus Systems.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MICRO FIGHT
CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MICRO FIGHT CHASSIS MK4 od SPIRITUS SYSTEMS. Nasz produkt został zaprojektowany
z myślą o maksymalnej funkcjonalności, wydajności i bezpieczeństwie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, sprawdź go pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli zauważysz jakiekolwiek wady.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć kontuzji lub uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są odpowiednio zamocowane przed rozpoczęciem użytkowania.
Regularnie sprawdzaj stan produktu oraz akcesoriów, aby zapewnić ich bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Specyficzne Środki Ostrożności
Zawsze noś produkt w sposób, który nie ogranicza ruchów i nie powoduje dyskomfortu.
Unikaj nadmiernego obciążania kieszeni, aby nie uszkodzić materiału ani nie spowodować jego rozerwania.
Używaj akcesoriów zgodnych z systemem Micro Fight, aby zapewnić optymalną wydajność.
Nie używaj produktu w sytuacjach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak intensywne
działania w trudnych warunkach atmosferycznych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż:

Usuń wszelkie zewnętrzne opakowania i sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń.
Przymocuj paski na ramiona i pasek na plecy, jeśli używasz systemu jako samodzielnego.
Jeśli używasz systemu na nośniku płyt, przymocuj rig do nośnika za pomocą twardej pętli Velcro na
plecach systemu.

Użytkowanie:

Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed rozpoczęciem użytkowania.
Dostosuj regulacje, aby zapewnić wygodne dopasowanie.
Używaj akcesoriów, takich jak SACK Pouch lub Expander Wings, zgodnie z wymaganiami misji.

Zarządzanie Amunicją:

Upewnij się, że magazynki są odpowiednio umieszczone w kieszeniach, aby uniknąć ich wypadnięcia.
Nie przeładowuj kieszeni, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacji, aby uzyskać szczegółowe informacje na temat prawidłowego
sposobu utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Szczegóły kontaktowe można znaleźć na stronie producenta lub dostawcy.



Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne właściwości produktu lub doświadczysz wypadku, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które mają na celu zapewnienie bezpieczeństwa i skuteczności
użytkowania MICRO FIGHT CHASSIS MK4.
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MICRO FIGHT CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Tervetuloa MICRO FIGHT CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu omaan käyttötarkoitukseesi ja että ymmärrät sen toiminnan.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että kaikki lisävarusteet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa ympäristöissä; vältä käyttöä vaarallisissa tai epävakaissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tukevia ja oikeassa paikassa ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta ylimääräisillä varusteilla tai tarvikkeilla, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn tai
turvallisuuteen.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja komponentteja.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna tuote seuraavasti:

Poista tarvittaessa 1 tuuman sivuklipsit.
Kiinnitä tuote kovan silmukkavelcron avulla, joka sijaitsee järjestelmän takana levyliiviisi.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tukevia ja oikeassa paikassa.

Käytä tuotetta seuraavasti:
Sijoita varusteet ja tarvikkeet haluamiisi taskuihin.
Säädä hihnat ja kiinnitykset mukautumaan kehosi muotoon ja varusteiden painoon.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ja varusteet ovat paikoillaan ja turvallisia käyttää.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan käytä erityisiä kierrätyspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.
Varmista, että kaikki käytetyt lisävarusteet ja komponentit hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Muista, että turvallinen ja tehokas käyttö riippuu asianmukaisesta asennuksesta ja huolellisesta käytöstä. Kiitos, että
valitsit MICRO FIGHT CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS tuotteen.
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT CHASSIS
MK4

Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT CHASSIS MK4 från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge
användare en modulär och lättviktig lösning för bärande av ammunition och utrustning. För att säkerställa säker
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till försäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid axelremmar och ryggrem när produkten används som ett fristående system.
Se till att alla fästen är ordentligt säkrade innan användning.
Kontrollera att inga föremål blockerar tillgången till fickorna.
Undvik att överbelasta fickorna för att förhindra att produkten går sönder.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller tecken på slitage.

Instruktioner för installation och användning

Konfiguration av produkten:

För att använda MICRO FIGHT CHASSIS MK4 som ett fristående system, fäst axelremmar och
ryggrem innan du bär den.
Om produkten används på en plattbärare, ta bort de 1 tum sidfrigöringsspännena och fäst systemet via
det hårda loop Velcro på baksidan.

Placering av utrustning:

Använd mjuka loop Velcro i fickorna för att placera viktiga föremål på önskad plats.
Se till att ammunition och utrustning är korrekt placerade och säkrade.

Justering av storlek:

Justera storleken på produkten efter dina individuella behov och missionskrav för att säkerställa optimal
passform och komfort.

Användning av tillbehör:

Integrera tillbehör som SACK Pouch eller Expander Wings vid behov för att utöka funktionaliteten.
Kontrollera att alla tillbehör är korrekt fästa och säkrade innan användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta den återförsäljare där produkten köptes.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och välbefinnande är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Micro Fight Chest Rig Mk4 od Spiritus Systems. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci vašeho produktu. Dodržování těchto pokynů zajistí
bezpečnost a efektivitu vašeho vybavení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozen.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na okolní prostředí a možné rizika.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před prvním použitím si důkladně prostudujte všechny části produktu a jejich funkce.
Používejte pouze doporučené příslušenství a komponenty, které jsou kompatibilní s produktem.
Zkontrolujte, zda jsou všechny popruhy a upevnění správně zajištěny před každým použitím.
Při nošení produktu se ujistěte, že máte volný pohyb a že není nic, co by mohlo způsobit zakopnutí nebo
pády.
V případě jakýchkoli zranění nebo problémů při používání produktu okamžitě přestaňte používat a vyhledejte
pomoc.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava produktu

Vyjměte produkt z obalu a zkontrolujte, zda není poškozen.
Seznamte se se všemi částmi a příslušenstvím produktu.

Nastavení produktu

Upravte popruhy tak, aby vyhovovaly vaší velikosti a pohodlí.
Ujistěte se, že všechny popruhy jsou správně zajištěny a nejsou volné.

Použití produktu

Umístěte potřebné vybavení do kapes produktu podle vašich individuálních potřeb.
Zkontrolujte, zda je vše správně umístěno a zajištěno.
Při používání produktu dbejte na to, aby byl stabilní a bezpečně připevněn.

Údržba produktu

Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce.

Pokyny k likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho bezpečné zničení, aby se předešlo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Micro Fight Chest Rig Mk4. Děkujeme za váš
nákup a přejeme vám bezpečné používání!


